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… NEKOLIKO RIJE»I PRIJE PO»ETKA

Vjerojatno ste mnogo puta ribareÊi, sluËajno ulovili morsku kornjaËu. Koliko ste
se puta zapitali: ≈Kako mogu pomoÊi nesretnoj æivotinji?√

Ako u svojoj mreæi ili na udici ulovite morsku kornjaËu, 
ovaj Êe Vam priruËnik odgovoriti na to pitanje. 
Ulovljene morske kornjaËe ponekad 
izgledaju beæivotno, a nekad 
su vrlo æivahne i aktivne. 
Naizgled beæivotne 
kornjaËe nisu neophodno 
i uginule, veÊ su moæda 
samo u komatoznom stanju. 
Ako ih prije oporavka takve 
vratimo u more, zasigurno Êe se utopiti. 
Stoga Êe Vam ovaj priruËnik pokazati kako 
sprijeËiti nepotrebna uginuÊa morskih kornjaËa.

Kao πto zasigurno znate, sve su morske kornjaËe zaπtiÊene zakonom, naπim
dræavnim i meunarodnim sporazumima. Glavni razlog bavljenja mnogih ljudi
ovim æivotinjama je u Ëinjenici da ti neobiËni morski gmazovi nestaju s lica
Zemlje, πto nepovratno osiromaπuje naπa prekrasna mora. Stoga ako ulovite
morsku kornjaËu, bilo ozlijeenu ili komatoznu, molimo Vas da joj pomognete,
a ako imate sreÊu da naiete na zdravu æivotinju, vratite je πto prije u more.

Kako biste mogli paæljivo postupati s tim æivotinjama, samo slijedite jednostavne
upute ovog priruËnika. Zato biste ga trebali uvijek imati uza se na brodu.

ObraÊamo se Vama jer je more Vaπe radno mjesto, pa ste stoga u dodiru s
njim i s morskim kornjaËama ËeπÊe od drugih ljudi. Paænja koju posveÊujete
moru i njegovim stanovnicima jamstvo su opstanka morskih kornjaËa.
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SURADNJA SA ZNANO©∆U

U Sredozemlju postoje mnogi istraæivaËki projekti Ëiji se rad temelji na poveÊanju
spoznaja o navikama i æivotu morskih kornjaËa. Grupe znanstvenika opÊenito
surauju s dræavnim vlastima i traæe pomoÊ od onih koji su u dodiru s morem ili
morskim plaæama (dvama podruËjima koje posjeÊuju morske kornjaËe). Osim
toga, kako bi pomogli æivotinjama koje su ozlijeene zbog ribarenja ili aktivnosti
povezanih s ribarenjem, izgraeni su mnogi centri za oporavak morskih kornja-
Ëa gdje se one smjeπtaju i zbrinjavaju, prije oporavka i puπtanja u more. Zahva-
ljujuÊi dobrom odnosu izmeu ribara i znanstvenika, mnogi su ribari odluËili su-
raivati na tim projektima i mnoge su morske kornjaËe spaπene. Stoga je vrlo
vaæno donijeti u luku sve slu-
Ëajno uhvaÊene morske kor-
njaËe, bilo da su zdrave, ozli-
jeene ili uginule. 

Da bi se pomoglo, nije nuæno
posjedovati posebne vjeπtine;
dovoljno je imati dobru volju
i kontaktirati mjerodavne oso-
be ili struËnjake koji rade na
istraæivaËkim projektima.

Ponekad, ukoliko ne dobijete
pravovremeni savjet struËnja-
ka, morat Êete sami odluËiti
πto uËiniti s ulovljenim kornja-
Ëama na palubi broda kako
biste ih vratili u more πto je
prije moguÊe.

Ovaj jednostavan priruËnik pomoÊi Êe vam kako biste i sami mogli pomoÊi
morskim kornjaËama.

POTRAÆITE MARKICE

Koliko morskih kornjaËa æivi u Sredozemlju? Nitko ne mo-
æe toËno odgovoriti na to pitanje, a jedino πto znanstveni-
ci mogu reÊi jest da je njihov broj malen i u opadanju.

Mnoge od njih veÊ su bile
ulovljene, jednom ili viπe pu-
ta; neke su bile spaπene u centrima za oporavak ili
su viene pri polaganju jaja na plaæama, neke nikad
nisu viene. Problem razlikovanja jedne kornjaËe od

druge (znaËi onih koje su veÊ viene) rijeπen je priËvrπÊivanjem markica s upisa-
nim brojem i adresom na peraje æivotinje. Ta jednostavna metoda identifikacije
sliËna je davanju imena kornjaËi i omoguÊuje svima da je prepoznaju. Zato ako
vidite morsku kornjaËu, obavezno potraæite plastiËne ili metalne markice na nje-
nim prednjim ili straænjim perajama.

Ako pronaete markiranu 
morsku kornjaËu:

• nemojte uklanjati markicu;

• zabiljeæite adresu i broj markice 
zajedno s vremenom i mjestom 
nalaza te stanjem æivotinje 
(zdrava, ozlijeena, uginula);

• o nalazu obavijestite najbliæu 
mjerodavnu osobu s popisa 
na kraju ovog priruËnika.
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KAKO SE SLUÆITI OVIM PRIRU»NIKOM

Ovaj PriruËnik namijenjen je ribarima, a opisuje jednostavne postupke spaπava-
nja morskih kornjaËa sluËajno ulovljenih u ribarsku mreæu ili na udicu.

Sastoji se od uvoda, opÊih informacija o biologiji i zaπtiti morskih kornjaËa te
praktiËnog dijela koji ukljuËuje zasebne stranice o svakoj ribolovnoj metodi, pro-
cjenu opÊega stanja morske kornjaËe te stranicu o tehnikama oporavka. Nekoliko
posljednjih stranica nude rjeËnik i prostor za korisne adrese i zabiljeπke.

SlijedeÊi ilustracije na narednim stranicama, moæete jednostavno pomoÊi uhvaÊe-
noj kornjaËi: pogledajte stranicu koja obrauje vaπu metodu ribolova te paæljivo
slijedite slike i upute.

Kako su morske kornjaËe osjetljive æivotinje i kako s njima nije jednostavno ruko-
vati, za ispravnu uporabu ovog vodiËa, molimo, proËitajte sve stranice prije nego
poduzmete bilo kakve radnje.

Æivotni ciklus morskih kornjaËa

Morske kornjaËe u Sredozemlju

Glavne opasnosti

NajËeπÊi ribolovni alati koji utjeËu na morske kornjaËe

Parangali

Parangali

KoËe

Mreæe stajaÊice

Ocjena stanja morske kornjaËe

Tehnike oporavka
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Sadræaj PriruËnika zasnovan je na 
pregledu najnovije znanstvene 
literature i informacija vodeÊih 
svjetskih struËnjaka za 
morske kornjaËe. 



ÆIVOTNI CIKLUS MORSKIH KORNJA»A

Morske kornjaËe najviπe vremena provode u moru, ali su i dalje ovisne o kopnu
zbog polaganja jaja.

Odmah nakon πto se izlegnu, mladunci kornjaËa kreÊu ravno prema moru. Samo
Êe nekoliko njih dosegnuti juvenilni stadij, tijekom kojega uglavnom plivaju blizu

povrπine mora. Nakon 15-50 godina postaju odrasle i migriraju do plaæa
gdje su se izlegle da bi se razmnoæavale. Æenka izlazi na plaæu gdje 

poloæi oko 100 jaja po gnijezdu, u rupu iskopanu u pijesku. 
Nakon inkubacije od 50-70 dana, mladunci noÊu 

napuπtaju gnijezdo i æure 
πto prije uÊi u more.
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MORSKE KORNJA»E U SREDOZEMLJU
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Caretta caretta

Chelonia mydas

Dermochelys coriacea

Caretta caretta
Glavata æelva

Duæina oklopa: do 99 cm
Teæina: do 105 kg Chelonia mydas

Zelena æelva
Duæina oklopa: do 105 cm

Teæina: do 180 kg

Dermochelys coriacea
Sedmopruga usminjaËa
Duæina oklopa: do 256 cm

Teæina: do 916 kg



Morske su se kornjaËe pojavile na Zemlji prije
110 milijuna godina. Ali u posljednjih 50-ak 
godina ljudske aktivnosti dovele su ove 
morske gmazove na rub izumiranja.

GLAVNE OPASNOSTI
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NAJ»E©∆I RIBOLOVNI ALATI KOJI UTJE»U 
NA MORSKE KORNJA»E
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Parangali se sastoje od glav-
nog konopa (niti), Ëesto velike
duæine, na koju su priËvrπÊe-
ne udice s mamcima na od-
reenim razmacima. Glavni
se konop postavlja ili blizu
morskoga dna, ili na srednjoj

dubini, ili blizu povrπine. Pa-
rangali temelje svoj ulov na
vjerojatnosti da Êe se na udi-
ce postavljene na odreenoj
dupini uloviti ciljane vrste ko-
jima su one i namijenjene.

Pridnene povlaËne mreæe ∑ ko-
Ëe su mreæe koje Ëini tijelo ko-
nusnog oblika, na kraju zatvo-
rene vreÊom (tzv. ≈sac√) i pro-
πirene krilcima (≈πirilicama√)
na ulazu. Mreæa se povlaËi s
jednog ili viπe plovila i ≈akti-

van√ je ribarski alat koji lovi
sve organizme na putu povla-
Ëenja, skupljajuÊi ih u zatvore-
nu vreÊu na kraju mreæe. Ovis-
no o vrsti, koËe se koriste pri
dnu (tzv. pridnene koËe) ili na
srednjoj dubini (lebdeÊe koËe).

Mreæe stajaÊice su mreæe ko-
je se postavljaju vertikalno u
vodi, tako da ograde ili za-
prijeËe neko podruËje i uhva-
te svaki morski organizam ve-
Êi od promjera oka mreæe ko-
ji pokuπava proÊi kroz njih.

Iako se smatraju ≈pasivnim√
ribarskim alatom, kad su u pi-
tanju morske kornjaËe mreæe
stajaËice mogu djelovati i ≈ak-
tivno√ jer njihov ulov moæe
privuÊi æelve. 

Parangali KoËe Mreæe stajaÊice



Ako je morska kornjaËa prevelika 
da bi je iznijeli na palubu

• zaustavite plovilo
• ako je zapetljana, uklonite konop 

kako bi mogli oslobodili kornjaËu
• ako je uhvaÊena udicom, a ova je vidljiva, 

odreæite nit πto je moguÊe bliæe vrhu udice
• ako je kornjaËa progutala udicu, 

odreæite najlonsku nit πto je 
moguÊe bliæe kornjaËinu kljunu

• provjerite je li morska kornjaËa sigurno otplivala prije nego πto ponovno
pokrenete plovilo

Ako se morska kornjaËa moæe izvuÊi na palubu
SluæeÊi se ruËnom mreæom (sak, πpurtil) ili rukama uhvatite kornjaËu za oklop ili
peraje, te je izvucite na palubu.
Ne upotrebljavajte konop parangala na kojem je kornjaËa uhvaÊena, kao ni
oπtre predmete ili kuke kako biste izvukli æivotinju na palubu.

Kad procijenite u kakvom je stanju morska kornjaËa, slijedite ove upute:

Ako kornjaËa NIJE AKTIVNA
Zadræite kornjaËu na palubi te:
• stavite je na sjenovito i mirno mjesto
• podignite joj straænji dio tijela oko 20 cm iznad palube
• odræavajte morsku kornjaËu vlaænom, pokrivπi

je namoËenim ruËnikom. Ne stavljajte je u
posudu ispunjenu vodom

• ponovite tehnike oporavka svaka dva
sata tijekom 24 sata, sve dok morska kornjaËa
ne pokaæe barem jedan od æivotnih znakova

• ako morska kornjaËa reagira i na jedan od znakova oporavka, moæe se sma-
trati OZLIJE–ENOM. Ostavite je na palubi nekoliko sati, pa slijedite upute
na sljedeÊoj stranici

• ako nema uoËljivih odgovora na podraæaje, nakon 24 sata kornjaËa se moæe
smatrati UGINULOM.
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PARANGALI

Pregledajte glavni konop parangala πto je dalje moguÊe kako biste unaprijed
uoËili morsku kornjaËu.

»im ste uoËili kornjaËu:
• smanjite brzinu plovila i brzinu izvlaËenja parangala
• okrenite plovilo prema morskoj kornjaËi
• smanjite napetost glavnoga konopa i postranih niti na kojima je 

morska kornjaËa
Kad uhvatite postranu nit na koju je uhvaÊena kornjaËa, stavite motor u neutralan
poloæaj i privucite kornjaËu rukama do boka plovila.
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Ako je kornjaËa UGINULA
• najbolje da je dopremite u luku, spremite u zamrzivaË i o nalazu Ëim prije

obavijestite najbliæu mjerodavnu osobu s popisa na kraju ovog PriruËnika ko-
ja Êe preuzeti kornjaËu. Ostavite zapleteni parangal ili udicu na/u kornjaËi.

• ako nije moguÊe zadræati uginulu kornjaËu na palubi, vratite je u more, ali
prije uklonite zapleteni parangal i udicu ako je vidljiva. O nalazu Ëim prije
obavijestite najbliæu mjerodavnu osobu s popisa na kraju ovog PriruËnika.



PARANGALI

Ako je morska kornjaËa ZDRAVA ili OZLIJE–ENA
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• ako je zapetljana, uklonite konop
parangala kako bi oslobodili 
kornjaËu, sluæeÊi se πkarama 
ili klijeπtima 

• ako je kljunom izvana
zakvaËena na udicu, 
a cijelo je tijelo 
udice vidljivo:

izvucite vrh udice i izreæite ga 
klijeπtima, a zatim uklonite ostatak
udice. Pazite da Vas pritom 
kornjaËa ne ugrize.

• ako je vrh udice samo djelomiËno vidljiv ili 
uopÊe nije vidljiv, izreæite nit parangala 
πto je moguÊe bliæe vrhu udice. 
Nit mora biti lagano zategnuta. 
Pazite da vas morska 
kornjaËa ne ugrize.

Vratite morsku kornjaËu paæljivo u more, prvo glavom, preko krme plovila

• dok je plovilo u mirovanju

• pazeÊi da ne ispadne iz ruku

PREPORUKA

• ako imate brodski dnevnik, zapiπite podatke o ulovljenoj morskoj kornjaËi
(mjesto i vrijeme ulova te veliËinu oklopa æivotinje)

• imajte na umu odredbe zakona primjenjujuÊi ovu ribolovnu metodu
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KO»E

• kad podignete mreæu na palubu, pokuπajte uoËiti morsku kornjaËu u njoj

• uvijek polegnite mreæu na palubu prije nego je otvorite i ispraznite

• odvojite morsku kornjaËu od drugog ulova

Ako morska kornjaËa NIJE AKTIVNA

Ostavite morsku kornjaËu na palubi broda te:

• stavite je na sjenovito i mirno mjesto; ukoliko su temperature niske 
(tijekom zime) stavite je u zavjetrinu ili u kabinu broda

• podignite joj straænji dio tijela oko 20 cm iznad palube

• odræavajte morsku kornjaËu vlaænom pokrivπi je namoËenim ruËnikom. 
Ne stavljajte je u posudu ispunjenu vodom

• ponovite tehnike oporavka svaka dva sata tijekom 24 sata, sve dok
morska kornjaËa ne pokaæe barem jedan od æivotnih znakova

• ako morska kornjaËa reagira i na jedan od znakova oporavka, moæe se
smatrati OZLIJE–ENOM. Ostavite je na palubi nekoliko sati, pa je zatim
vratite u more.

• ako nema uoËljivih odgovora na podraæaje, nakon 24 sata kornjaËa se
moæe smatrati UGINULOM.

Ako je kornjaËa UGINULA

• najbolje da je dopremite u luku, spremite u 
zamrzivaË i o nalazu Ëim prije obavijestite 
najbliæu mjerodavnu osobu s popisa na kraju 
ovog PriruËnika koja Êe preuzeti kornjaËu

• Ako nije moguÊe zadræati uginulu 
kornjaËu na brodu, vratite je u more, 
a o nalazu Ëim prije obavijestite 
najbliæu mjerodavnu osobu s 
popisa na kraju ovog PriruËnika.

PREPORUKA

• ako imate brodski dnevnik, zapiπite podatke o ulovljenoj kornjaËi 
(mjesto i vrijeme ulova te veliËinu oklopa æivotinje)

• imajte na umu odredbe zakona primjenjujuÊi ovu ribolovnu metodu

• ograniËite vrijeme koËarenja na manje od 90 minuta u podruËjima gdje je
poveÊan broj sluËajno ulovljenih morskih kornjaËa
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Nakon πto procijenite u kakvu je stanju morska kornjaËa, slijedite ove upute:

Ako je morska kornjaËa ZDRAVA ili OZLIJE–ENA

Vratite morsku kornjaËu
paæljivo u more, glavom
prema naprijed, preko
krme plovila:

• dok je plovilo u
mirovanju

• bez povlaËenja mreæe

• pazeÊi da ne ispadne
iz ruku



MREÆE STAJA∆ICE
• Pregledajte mreæu πto je dalje moguÊe kako biste pravovremeno uoËili morsku

kornjaËu ulovljenu u nju.

• »im uoËite kornjaËu, smanjite brzinu izvlaËenja mreæe i povlaËite je paæljivo.

Ako je morska kornjaËa prevelika da biste je 
izvukli na palubu

• zaustavite plovilo

• smanjite napetost mreæe i paæljivo oslobodite 
zapetljanu morsku kornjaËu. Ako je 

potrebno, upotrijebite 
πkare ili noæ kako biste 

razrezali mreæu

• provjerite je li 
kornjaËa sigurno 

otplivala prije
nego πto ponovno 

pokrenete
plovilo

Ako se kornjaËa moæe izvuÊi na palubu

• paæljivo oslobodite
kornjaËu iz mreæe. Ako je
potrebno, upotrijebite
πkare kako bi razrezali
mreæu

• privucite kornjaËu brodu
pridræavajuÊi je sa strane
oklopa ili za peraje te je
izvucite na palubu. Pritom
ne upotrebljavajte oπtre
predmete

Kad procijenite u kakvu je morska kornjaËa stanju, slijedite ove upute:

Ako je morska kornjaËa ZDRAVA ili OZLIJE–ENA

Vratite morsku kornjaËu paæljivo u more,
glavom prema naprijed, preko krme

plovila:
• dok je plovilo u mirovanju
• s mreæom izvan vode
• pazeÊi da ne ispadne iz ruku

Ako morska kornjaËa NIJE AKTIVNA
Ostavite kornjaËu na palubi i:
• stavite je na sjenovito i mirno mjesto
• podignite joj straænji dio tijela oko 20 cm 

iznad palube
• odræavajte morsku kornjaËu vlaænom, pokrivπi 

je namoËenim ruËnikom. Ne stavljajte je u 
posudu ispunjenu vodom

• ponovite tehnike oporavka svaka dva sata tijekom 24 sata, sve dok
kornjaËa ne pokaæe barem jedan od æivotnih znakova

• ako morska kornjaËa pokaæe bar jedan znak oporavka, moæe se smatrati
OZLIJE–ENOM. Ostavite je na palubi nekoliko sati, pa je zatim vratite u more 

• ako nema uoËljivih odgovora na podraæaje, nakon 24 sata kornjaËa se moæe
smatrati UGINULOM.

Ako je kornjaËa UGINULA
• najbolje da je dopremite u luku, spremite u zamrzivaË i o nalazu Ëim prije

obavijestite najbliæu mjerodavnu osobu s popisa na kraju ovog PriruËnika
koja Êe preuzeti kornjaËu

• ako nije moguÊe zadræati uginulu kornjaËu na palubi, vratite je u more, 
a o nalazu Ëim prije obavijestite najbliæu mjerodavnu osobu s popisa
na kraju ovog PriruËnika

PREPORUKA
• ako imate brodski dnevnik, zapiπite informacije o ulovljenoj kornjaËi 

(mjesto i vrijeme ulova te veliËinu oklopa æivotinje)
• imajte na umu odredbe zakona primjenjujuÊi ovu ribolovnu metodu
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Procjena stanja morske kornjaËe

• kako biste procijenili opÊe stanje morske kornjaËe,
moæete primijeniti neke tehnike koje nam omoguÊu-
ju da ulovljenu æivotinju klasificiramo kao:
zdravu, ozlijeenu, neaktivnu, uginulu
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ZDRAVA

• kornjaËa snaæno podiæe glavu dok diπe

• na povlaËenje peraje kornjaËa reagira
snaænom povratnom reakcijom

• kad se stavi na Ëvrstu povrπinu, npr. 
na palubu, morska kornjaËa 
pokuπava otpuzati

OZLIJE–ENA
• kornjaËa dræi glavu i peraje 

ispod donje ravnine tijela. 
Pokreti su vrlo nepravilni, 
grËeviti i nepravilno usmjereni,
Ëine se nekontrolirani

• tehnike oporavka daju samo slab
lokalizirani trenutaËni odgovor
na podraæaj

• kad se peraja povuËe ili pritisne
vrat, reakcija povlaËenja je 
slaba ili je nema

NEAKTIVNA

• tehnike oporavka ne daju nikakvu reakciju

• kad se povuËe peraja ili pritisne vrat,
nema povratne reakcije

• nema pokuπaja pomicanja kad se
poloæi na palubu

Kad se kornjaËa
podigne, a ona
se ne miËe, 
glava ili peraje
su spuπteni u
odnosu na 
ravninu tijela

Kad podignete kornjaËu, ona se miËe se
kao da pliva i dræi peraje i glavu iznad
gornje ravnine tijela ... ZDRAVA

Morska 
kornjaËa 
reagira, Ëak 
i slabo na bar
jedan od 
podraæaja:
OZLIJE–ENA

Nema je ili se 
ne moæe uoËiti 
reakcija ni 
na jedan od 
podraæaja: 
NIJE AKTIVNA

PAÆNJA: Ako pronaete morsku kornjaËu kojoj se tkivo poËelo raspadati i
zaudara, sigurno je UGINULA.



Kad lagano uπtipnete
kloaku, æivotinja je skuplja
i/ili pomiËe rep u stranu.

PREPORUKE ZA PRIMJENU TEHNIKA OPORAVKA

• dok primjenjujete tehnike, paæljivo promatrajte kornjaËu i dræite je njeæno ali
Ëvrsto da je ne biste povrijedili

• tehnike treba primjenjivati brzo, ali samo dvaput, uzastopno jednu za drugom.
Ako nismo sigurni jesmo li dobili odgovor, drugi pokuπaj moæemo naËiniti
10 minuta nakon prvoga.
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TEHNIKE OPORAVKA

OÆIVLJAVANJE

TEHNIKE OPORAVKA

O»NI REFLEKS

DræeÊi kornjaËu sa strane za oklop, podignite
jednu stranu oko 10 cm, zatim podignite drugu
stranu i onda je njeæno protresite s lijeva na
desno i zdesna na lijevo.

Kad lagano prstom dodirnete gornji
kapak æivotinje, ona refleksno 
zatvara oËi.

REFLEKS KLOAKE



RJE»NIK

Centar za oporavak: mjesto gdje se æivotinje (npr. morske kornjaËe) smje-
πtaju i zbrinjavaju do oporavka i povratka u prirodu. 

Gmazovi: hladnokrvni kraljeænjaci, dobro prilagoeni æivotu na zemlji, koji po-
laæu jaja u zemlju. Pojavili su se na Zemlji prije oko 270 milijuna go-
dina, a danas ih predstavljaju guπteri, zmije, krokodili, kornjaËe itd.

Gnijezdo: mjesto na plaæi s otvorom dubokim 40-50 cm, gdje se jaja inkubi-
raju od vremena njihova polaganja do izlijeganja mladunaca.

Inkubacijski period: vrijeme izmeu polaganja jaja i izlaska mladunaca
kornjaËa na povrπinu plaæe.

Izumiranje: kad vrsta nestaje s lica Zemlje.

Juvenilne æivotinje: æivotinje koje joπ nisu odrasle. Morske kornjaËe koje su
se poËele hraniti, ali joπ nisu dosegle spolnu zrelost.

Kloaka: zavrπni dio probavnog sustava veÊine kraljeπnjaka u kojega se ot-
varaju mokraÊovod i reproduktivni trakt. Nalazi se na repu, a izvana
je vidljiv samo jedan otvor, tzv. otvor kloake.

Kljun: oπtar i tvrd roænati dio koji pokriva Ëeljust morske kornjaËe.

Koma: stanje duboke nesvijesti koje obiËno duæe traje i za kojega æivotinje
gube moædane funkcije, pokretljivost i osjete, dok su cirkulacija krvi i
disanje oËuvani.

Komatozan: u komi.

Migrirati: kretati se na relativno velike udaljenosti, periodiËno ili sezonski, od
jednoga staniπta ili lokacije na drugu.

Mjerodavna osoba: osoba koja je zaduæena biljeæiti dogaaje koji se tiËu
ribarskih aktivnosti i/ili zaπtiÊenih vrsta.

Mladunci: morske kornjaËe koje su se tek izlegle i joπ su na gnjezdiπtu ili u
obliænjem moru dok se ne poËnu hraniti (glavata æelva oko 4 cm;
zelena æelva oko 5 cm).
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Odrasle æivotinje: morske kornjaËe koje su spolno zrele te su postigle veliËinu
odraslih kornjaËa, tj. æivotinje koje su veÊe od najmanje
veliËine potrebne za razmnoæavanje (u Sredozemlju:
glavata æelva oko 70 cm, zelena æelva oko 90 cm).

Oklop: Koπtani dio kornjaËe prekriven roænatim ploËama ili koæom. Sastoji se
od lenog i trbuπnog dijela.

Peraja: ud morske kornjaËe. Prednje peraje su osobito spljoπtene i izduljene
te sluæe za pokretanje, dok su straænje kraÊe i djeluju kao kormilo.

PloËe: roænati pokrov koji prekriva oklop. Oblik i veliËina ne odgovaraju koπta-
nim strukturama iznutra. Vaæne su za identifikaciju vrsta morskih kornjaËa.

Prijetnja: indikacija ili upozorenje za vrstu opasnosti koja moæe utjecati na
opstanak vrste.

Vrste: grupa ≈sliËnih√ organizama koje se mogu meusobno razmnoæavati i
davati plodno potomstvo.

Æivotni ciklus: slijed dogaaja od roenja jedinke do njezine smrti ili uginuÊa.



Korisne adrese
Morske kornjaËe su zaπtiÊene Zakonom o zaπtiti prirode (NN 162/03). Ukoliko naete
morsku kornjaËu, uginulu ili ozlijeenu, obavijestite o tome inspekciju zaπtite prirode koja
Êe organizirati preuzimanje i daljnje zbrinjavanje æivotinje.

• Ministarstvo kulture, Inspekcija zaπtite prirode, Vukovarska 78, 10 000 Zagreb
kontakt osobe: Katica Bezuh, tel: 01/610 6184, gsm: 098/406 974

Iva Vasileski, tel: 01/610 6289, gsm: 098/406 978

• Ministarstvo kulture, Inspekcija zaπtite prirode, (sjediπte: Ministarstvo zaπtite
okoliπa, prostornog ureenja i graditeljstva, I. MaæuraniÊa 30), 23 000 Zadar
kontakt osoba: Damir MitroviÊ, gsm: 098/406 979

• Ministarstvo kulture, Inspekcija zaπtite prirode, (sjediπte: Ministarstvo zaπtite
okoliπa, prostornog ureenja i graditeljstva, S. RadiÊa 28), 22 000 ©ibenik
kontakt osoba: Davor Cukrov, gsm: 098/406 982

Znanstveni projekt:
• Hrvatski prirodoslovni muzej, Zooloπki odjel,

Demetrova 1, 10 000 Zagreb, tel: 01/4851 700
kontakt osoba: mr.sc. Bojan Lazar, voditelj Programa istraæivanja morskih kornjaËa 

u Jadranu, gsm: 098/781 176

Mjesta za oporavak ozlijeenih morskih kornjaËa:
• Akvarijum Pula, Tvrava Verudela, Verudela bb, 52 100 Pula, tel: 052/381 402

kontakt osobe: dr.sc. Milena MiËiÊ, Negrijeva 10, 52 100 Pula, gsm: 091/568 2986
Zoran MiËiÊ, Negrijeva 10, 52 100 Pula, gsm: 091/528 2320

• Institut za oceanografiju i ribarstvo, Laboratorij u Splitu,
©etaliπte I. MeπtroviÊa 63, tel: 021/358 688
kontakt osoba: dr.sc. Mladen Tudor, gsm: 091/5786 260

• Institut za oceanografiju i ribarstvo, Laboratorij u Dubrovniku,
Kneza Damjana Jude 12, tel: 020/323 978
kontakt osoba: mr.sc. Vladimir Onofri, gsm: 098/345 100

Ostali kontakti:
• Ministarstvo kulture, Uprava za zaπtitu prirode, Vukovarska 78, 10 000 Zagreb

kontakt osoba: Ivana JeleniÊ, tel. 01/6106 539

• Dræavni zavod za zaπtitu prirode, BogoviÊeva 1a, 10 000 Zagreb,
kontakt osoba: Ana MariËeviÊ, tel. 01/4813 086, gsm: 091/606 02 68

Biljeπke
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